
— având în vedere poziția sa din 8 iulie 2008 ( 1 ) cu privire la propunerea Comisiei (COM(2006)0752), 

— având în vedere articolul 81 și articolul 90 alineatul (8) din Regulamentul său de procedură, 

— având în vedere recomandarea Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A7-0008/2011), 

1. aprobă încheierea protocolului; 

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite poziția Parlamentului Consiliului și Comisiei, precum 
și guvernelor și parlamentelor statelor membre, ale Confederației Elvețiene și ale Principatului Liechtenstein. 

( 1 ) JO C 294 E, 3.12.2009, p. 99. 

Aderarea Liechtensteinului la Acordul dintre CE și Elveția privind criteriile și 
mecanismele de determinare a statului responsabil de examinarea unei cereri de 
azil introduse într-un stat membru sau în Elveția *** 

P7_TA(2011)0048 

Rezoluția legislativă a Parlamentului European din 15 februarie 2011 referitoare la proiectul de 
decizie a Consiliului privind încheierea unui Protocol între Uniunea Europeană, Confederația 
Elvețiană și Principatul Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la Acordul 
dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind criteriile și mecanismele de 
determinare a statului responsabil de examinarea unei cereri de azil introduse într-un stat 

membru sau în Elveția (06242/2010 – C7-0140/2010 – 2006/0252(NLE)) 

(2012/C 188 E/21) 

(Procedura de aprobare) 

Parlamentul European, 

— având în vedere proiectul de decizie a Consiliului (06242/2010), 

— având în vedere proiectul de protocol între Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul 
Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la Acordul dintre Comunitatea Europeană și 
Confederația Elvețiană privind criteriile și mecanismele de determinare a statului responsabil de 
examinarea unei cereri de azil introduse într-un stat membru sau în Elveția (16470/2006), 

— având în vedere cererea de aprobare prezentată de Consiliu în conformitate cu articolul 78 alineatul (2) 
litera (e) și cu articolul 218 alineatul (6) al doilea paragraf litera (a) din Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene (C7-0140/2010), 

— având în vedere poziția sa din 8 iulie 2008 ( 1 ) cu privire la propunerea Comisiei (COM(2006)0754), 

— având în vedere articolul 81 și articolul 90 alineatul (8) din Regulamentul său de procedură,
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— având în vedere recomandarea Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A7-0013/2011), 

1. aprobă încheierea protocolului; 

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite poziția Parlamentului Consiliului și Comisiei, precum 
și guvernelor și parlamentelor statelor membre, ale Elveției și ale Principatului Liechtenstein. 

Acordul dintre UE și Brazilia cu privire la exonerarea de obligația de a deține viză 
de scurtă ședere pentru titularii de pașapoarte obișnuite *** 

P7_TA(2011)0049 

Rezoluția legislativă a Parlamentului European din 15 februarie 2011 referitoare la propunerea de 
decizie a Consiliului privind încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Republica Federativă 
a Braziliei cu privire la exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere pentru titularii de 

pașapoarte obișnuite (16364/2010 – C7-0400/2010 – 2010/0228(NLE)) 

(2012/C 188 E/22) 

(Procedura de aprobare) 

Parlamentul European, 

— având în vedere proiectul de decizie a Consiliului (16364/2010), 

— având în vedere proiectul de acord dintre Uniunea Europeană și Republica Federativă a Braziliei cu 
privire la exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere pentru titularii de pașapoarte obișnuite 
(13712/2010), 

— având în vedere cererea de aprobare prezentată de Consiliu în temeiul articolului 77 alineatul (2) litera 
(a) și al articolului 218 alineatul (6) al doilea paragraf litera (a) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene (C7-0400/2010), 

— având în vedere articolul 81 și articolul 90 alineatul (8) din Regulamentul său de procedură, 

— având în vedere recomandarea Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A7-0011/2011), 

1. aprobă încheierea acordului; 

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite poziția Parlamentului Consiliului și Comisiei, precum 
și guvernelor și parlamentelor statelor membre și ale Republicii Federative a Braziliei.
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